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God, full of compassion, Eternal Spirit of the Universe, grant perfect rest under the wings of
your Shechina, your Divine Presence, among the holy and the pure, to the souls of those
whose lives have so tragically been cut short; may they find peace in Your eternal home.
Source of motherly love, let them find refuge forever in the shadow of your wings, and let
their soul be bound up in the bond of eternal life. The Eternal is their inheritance. May
they rest in peace. And let us say: Amen.
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Yitgadal, v'yitkadash, sh’'mei raba. sh’mei d’Kud’sha B’rich Huy,

B’alma di v'ra chirutei, ’eila min kol birchata v’shirata,

v'yamlich malchutei, tushb’chata v’'nechemata,

b’chayeichon vv’'yomeichon daamiran b’alma. V'imru: Amen.

uv’chayei d’chol beit Yisrael, Y’hei sh’lama raba min sh’maya,

baagala uviz’'man kariv. V'imru: Amen. v’'chayim aleinu v’al kol Yisrael.
V'imru: Amen.

Y’hei sh’'mei raba m’varach Oseh shalom bimromayv,

I'alam ul’almei almaya. Hu ya’aseh shalom aleinu,

Yitbarach v’yishtabach, v'yitpaar v'al kol yisrael,

v'yitromam v’yitnasei. v'al kol yoshvei tevel,

y’yithadar v'yitaleh, v'yit’halal v'iimru: Amen.

The Great Essence will flower in our lives and expand throughout the world.



May we learn to let it shine through so we can augment its glory.
We praise, we continue to praise,
And yet, whatever it is we praise, is quite beyond the grasp
Of all the words and symbols that point us toward it.
We know, we do not know.
May great peace pour forth from the heavens for us,
For all Israel, and for all who struggle toward truth.

May that which makes harmony in the cosmos above,
Bring peace within and between us, and to all who dwell on this earth.
May the Source of peace send peace to all who mourn
comfort to all who are bereaved.

And let us say: Amen.

(Translation: Rabbi Burt Jacobson)

Concluding Words Rabbi Zari Weiss

Song: Kol Ha’Olam Kulo Dr. Geoff Greenlee

Kol Ha’olam kulo, gesher tzar meod The whole world is a very narrow bridge
V’ha-ikar, lo lifached klal. And the main thing is not to fear.

(Rebbe Nachman of Bratzlav)



